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,Zj:\ 77'21 Dongfang hong The East is Red
73] cf lyrics 2 ?1]_ B Li Y duyuan 2w bianq tune * J#Z_ Huan Zhi

,éi\ 7 41 K TH 7“[‘ , A fairly literal translation:
Dongfang hong, taiyang shéng, The East is Red, the sun rises,

FPEEBITANEEAR;

Zhongguo chi lido [yi] ge Mao Zédong; China appears LE a Mao Zedong;

A ANRIEFAS,
ta wei rénmin mou xingfu,
7 LE ),

hii ér héi you,

R ARKREE.

ta shi rénmin da jiuxing.

Mao zhuxi ai rénmin,

b % XAV e T A
ta shi women de dailurén;
AT EERHIFE,
weile jianshe xtn Zhongguo,
7 Loy,

hii ér héi you,

A% AT AT B

lingddo wOmen xiang qianjin.

FEse g R,
Gongchdndang xiang taiyang,
R AL 5 ;
zhaodao nali, nali liang;
LA T HE 00,
nali you le gongchdandang
7L,

ht ér héi you,

AR AT

nali rénmin de jiéfang!

[lido = reading pronunciation]
he for the-people work-for happiness;

<refrain>

he is the-people’s (big saving-star).

Chairman Mao loves the people,

he is our (guide-road-person) guide;

in-order-to found new China,

<refrain>

lead us to (forward-enter) advance.

The Communist Party is like the sun,

where it shines, there is bright;

wherever there has come CCP

<refrain>

there is people’s liberation!
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